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25 m AT-N05V3V3-F 3G1,5
GAR 2425 Y315 IP44 BE

MAX 1000W/230V~
MAX 3500W/230V~

Hugo Brennenstuhl GmbH & Co. KG, Seestr.1-3, D-72074 Tübingen M
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AT-N05V3V3-F

IP44

0534
513/

3224
Pour une utilisation à court terme en extérieur.
Voor kortstondig gebruik buitenshuis.

Do krótkotrwałego użytku na zewnątrz.

117,5 x 39 mmKT-240mm



ration uniquement par un technicien qualif é.

pair only by qualif ed electrician.   En cas de surchauf e,

 If overheating occurs, remove all the plugs from their 

sockets, after cooling down press the reset button! Re-

débrancher toutes les f ches. Après refroidissement,

appuyer sur le bouton de  remise en marche ! Répa-

ling reset knop indrukken! Reparatie alleen  door een

gekwalif ceerde elektricien.   W przypadku przegrzania

należy wyciągnąć wszystkie wtyczki, a po ostygnięciu

 Bij overver hitting alle stekkers uittrekken en na afkoe-

nacisnąć przycisk resetowania! Naprawa tylko przez

wykwalif kowanego elektryka.

SAFETY-SYSTEM

0534507/2324



FR | Le câble de qualité
Mécaniquement très résistant aux sollicitations 
et au pliage. Résistant à l’huile, solide et inodore. 
Résistant au froid jusqu‘à -35 °C.

NL | De kwaliteitskabel
Mechanisch hoog belastbaar en knikvast. 
Oliebestendig, robuust en geurloos. 
Geschikt voor gebruik tot -35 °C.

PL | Kabel najwyższej jakości
Wysoka obciążalność mechaniczna i odporność 
na zginanie. Odporność na oleje, wytrzymałość i 
brak zapachu. Giętki do -35 °C.
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FR | Le pilote automatique  
 pour le tambour pour câble
Enroulement et déroulement très rapides et sûrs 
grâce au guidage parfait du câble. La poignée 
pratique permet en se balançant d‘adapter avec 
flexibilité le sens de la marche, de porter ou de 
suspendre sans peine le tambour.

NL | De autopiloot voor kabelhaspels
Supersnel en veilig op- en afrollen dankzij 
perfecte kabelgeleiding. Dankzij het handige 
zwenkbare handvat kan de looprichting flexibel 
aangepast worden en kan de haspel moeiteloos 
gedragen of opgehangen worden.
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PL | Innowacyjny uchwyt z prowadnicą 
 CABLEPILOT do przedłużaczy 
 bębnowych
Ekstra szybkie i bezpieczne rozwijanie / nawijanie 
dzięki perfekcyjnej prowadnicy kablowej. 
Praktyczny uchwyt wahadłowy umożliwia elastyczne 
dostosowanie kierunku biegu kabla oraz ułatwia 
przenoszenie lub zawieszanie bębna.
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